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Ez a szép rend azonban pár esz-Ihelyrehoz, vagy legalább is enyhiteni j 

i j 0s 0 ea tendővel ezelőtt megváltozott. A gazda-[fogja a nagy nyomoruságot. ; 

sági válság első tele után, amidőn a A tavasz, a május volt minden re- i 

j 3 1] LA A pénzügyi feszültség megakasztotta ler- ménységünk és félve állapítjuk meg, 

Ú [/ 4) u melő. munkájában az ipart és a keres-Íhogy minden jeiből az következik, hogy : 

, kedelmet : hiába vártuk, hogy a termé-jez sem fog valóra válni. A májusi esőt 

2.3 Benne vagyunk a virágfakasztó ta- szet jöjjön az ő kiegyenlítő munkájával be se kell várni. Péter-Pál napjáig nem 

vaszi hónapban, a poétikus májusban, és pótolja azt, amit az ipari és keres-i lehet reménykedni, -—- a földből kiütő 

amely máskor annyi reménységünket kedelmi válság elvett tőlünk. Fagy, megÍkis kalászok a legtöbb helyen sovány, 

váltotta valóra. szárazság, meg árviz tetőzte be a pénz-ikaszára sem érdemes termőre vallanak. 

Itt a napsugaras tavasz, amelynek lügyi válságot, a legteljesebb mezőgaz-JA csüggedő paraszt ujra eke alá fogja 

Í napja, levegője adja meg az erőt a te- dasági válság, amelynél csak az voltja földet, a buza ára pedig szökik, ma- 

: remtő földnek, s az ország népe talán keserveseőb, hogy fokozott endöber le tj szökik, előhirnökéül annak, hogy 

j soha őszintébben nem várta a természet megismétlődött az elmult esztendőben, [ a teljes pénztelenség tetejébe a fokozott 

megujhodását, mint az idén, sok-sok nem hagyván mást a mi részünkre, mint drágaság ül az ország nyakára. Vajjon 

keserves csapás, tömérdek kétségbeejtő egyedül a reménységet, hogy ennyi elbírja-e ? A gazdák egyrésze föl se 

gazdasági katasztrófa után. megpróbáltatás és a gazdasági erők szántja a hütlen talajt, hanem bucsut ? 

: Mert ezelőtt, ha az idők mostoha-l ennyi meddősége után végre csak eljönívesz a földjétől, otthagyja a hitelezői 

sága a gazdasági élet egyik vagy má-j[3 tavasz iparban, kereskedelemben, me- Í nyakán, kivándorol, hogy az Ujvilágban 

Í sik tényezőjét megbénitotta is, kárpótlást zőgazdaságban egyaránt. kiizzadott keresetből valaha visszavegye, 

találtunk a másikban, vagy a harmadik- Az iparban és a kereskedelemben[Ujra Megszerezze magának. 

ban. Ha veszteség, csapás érte az ipartjnem vált be ez a reménységünk, s bár Megdöbbentő kilátások ezek, — és 

és a kereskedelmet, ha feszültség voltlujabb csapások nem jöttek, még mindigíha május, a tavasz, a nyár még javithat 

a pénzpiacon, segitett a természet: a igen messze vagyunk attól, hogy a vál-Ívalamit rajtunk, azt a kárpótlást, amelyet 

mezőgazdaság meghozta az enyhülést lalkozás megkezdődjék, s igy ismét nemja bő terméstől vártak, nem lehet re- ; 

a jó termésben. Ha a mezőgazdasági maradt más, mint a haza földjétől várni jmélni. 

u eszteridő nem jól ütött besrannyira — ja segitséget. A megvont, megingott hitel Az országnak a legnagyobb taka- j 

amennyire pótolta a veszteséget az iparija tönkrement ipar és kereskedelem mel-jrékosságra, óvatosságra van szüksége, 

fellendülés, a kereskedelmi vállalkozó (lett egyes-egyedül a földtől lehetett még hogy immár a harmadik szük esztendőt 

KA szellem. várni, hogy egy jó terméssel mindentífis el tudja viselni. ; 

j [A Csomagot is hozott magával, Yvette meg tu-Ílyukban. A többi már gyorsan ment. André 

Egy szál szegfü. dott volna bocsátani, hiszen nyilvánvaló volt, Legrande a fejébe nyomta selyem klakkját, j 

Bájos leány volt a kis Yvette, s ha azÍhogy bevásárolni volt — elseje táján még [mégegyszer átpislantott . Yvettéhez és azután 

,t" betüt nem is tudta kimondani, bájosabb erre is tellik egy legényembernek, — de ami- elment. 

volt mégis sok olyan leánynál, akinek az ,r"]kor a szobaur a csomagot kibontotta, topor [/ Yvettét emésztette a bánat. Nem vacso- 

betünél kifogástalanul forog a nyelve. zékolni kezdett dühében. rázott. Torka összeszorult, mintha fojtogatták 

— No, ezt a percet neki szentelem! — Báli homi volt a csomagban, s Andréfvolna, legjobban szeretett volna sirni, de — 

mondotta. lázas készülődése elszomoritotta a leányt. Ha- linkább lefeküdt. Álmatlan, kinos éjszaka volt, 

És már futott is az ablakhoz, hogy egy jtalmas könyek hullottak szeméből, s a bánat- amelyre csak a hajnal hozott némi enyhülést. 

rövid félórácskát ott töltsön Fitos orrát be.e- tól sajgó sziva szomoruaa tompa verésében ( Elszeederült. ; j 

nyomta az ablaküvegbe s bámult az ablaktáb- megremegett féltékeny szerelme. Fáradtan, kimerülten ébredt fel. Első 

lán keresztül a szemben levő ablakra. Igy André készülődése közben át-átpislogott gondolata André volt. Sietett felkelni az ágy- 

ment ez már néhány napja, mint több és több[az ablakon. Volt tekintetében vatami bocsánat-Íból De üres volt még a kis szoba, minden a ; 

percet  , szentelt", m.nd gyakrabban állott az kérés is. Talán jobb lett volna, ha a gallérja rendetlenségben hevert, Ándré még nem volt 

ablaknál; csak azon boszankodott, hogy nem csücskét fogta volna szorosabban, mert immár otthon. 

tudott egy helyen nyugodtan maradni. Ha tá- harmadszor csuszott ki kezéből, a gombjuk A sarkon azonban ekkor feltünt hosszura 

vol állt, nem látott semmit, ha meg közeljnem akart a gomb nyomásának engedelmes- nyult,  kilumpolt ábrázata. Fehérebb volt az 

ment forró lehelete befutotta az üveg áblát éslkedni. — Az uj gallérok átka, — André pedig jarca gomlyukában levő fehér szegfűnél. 

akkor megint nem látott semmit — senkit. — (már idegesen izgett-mozgott, felemelte kinjá-j —— — André! — kiáltott rá a leány és a 

Az egész utca csak a szép szobaurért ban az egyik I-bát, majd a másikat is, legu- fejét visszakapta az ablakeól. — ; 

rajongott. André Legrande csak ritkán volt golt, csak hogy könnyebben begombolhassa a André nem látott ám valami nagyon tisz- 

otthon lakásában, de mióta rájött arra, hogy gallérját. . Próbálta jobbkezével meg ballal, de [ tán; megdörzsölte álmos vörös szemelt és ek- 

milyen szép leány lakik vele szemben, állan-] hiába, minden próbálkozása eredménytelenül kor a rózsaszin. gőzből egyszerre Yvette $z0- 

] dóan otthon ült. Tetszettek egymásnak igy is- maradt. moru arca bontakozott elő és ő megérezte, 

É meretlenül s tekintetükkel majd felfalták egy- Yvette arca ezalatt ragyogott a káröröm- [hogy a szomoru szemek szemrehányóan néz- 

j mást től. Majd csaknem sajnálni kezdte jirearkA nek T dulattal kiszakítot ft 

b " 51 kergette, s] fiut. De, ugy kell neki, minek megy bálba, ha Egy mozdulattal kiszakito ta.a szegfüt a 

j ha szólt KAVE sánta aa úláláka, be-lén nem mehetek. Persze! Neki más nő kell. . [ gombjukából, megcsókolta és feldobta az ab- 

; leszédült a pihék őrült táncába. Pedig ma 50- — Majd bosszut állók én, csak legyek a Amikor délfelé átnézett a szemközti ab- ; 

A káig kellett Yvettének az ablaknál maradnia, ! feleséged! — gondolta magában. : lakba, tekintete egy szál fehér szegfün és egy 

Hi mert André ez egyszer hallatlanul elkésett. — És a gomblyuk nagyot pattant. Az ing- mosofygó . szemparon akadt meg, melyben 

ha Csak ugy kilenc óra tájban botorkált haza.Igomb ezüstös feje bent volt végre a gomb-" csupa szerelem, csupa megbocsatás volt. 
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Mi Hafuvájmegye törvényhatósági . bizottságának fogyasz ási adó eltörlése, — Debreczen s. kir. (Fővárosi tudósitónktól) A nagybeteg ; 

g) 1 tavaszi rendes közgyűlése Debreczenben, a vár. [ Város közönségének az 1875. évi XXIX. t. c. 4 hpola válozailanul d ulyos. A betus met ; 

PA megye  székesháza nagytermében, 1914. évi 37. §-ának megváltoztatása, — Miskolc sz. kir. eszik és Katzenstein-fére készülékkel  mester- 

sz május hó 15-ik napján "délelőtt 9 órakor lesz. Város közönségének az 1899. évi VI. t.-c. mó- ségesen kell táplálni. Tegnap két ujjnyi teág 

ii j A közgyűlésre kibocsátott tárgyso:ozat dosítása, — az országos Balneologia Egyesületjtejet vett magához. Müller báró tanár 15 meg- 

944 j főbb pontjai a következők : kiáltváiya a magyar fürdők ügyében, kap S0- látogatta a nagybeteget és megállapította, b 

1 Alispán éves és időszaki jelentése. latban Abauj- Tornavármegye közönségének egy [hogy a tüdőpangás meg van ugyan, de kdvéáa 

b A földmivelésügyi miniszter leirata a hely. [egységes magyar fü dőtörvény megalkotása haladt előre. A lanár ató kérte Pajay Me 

jő hatósági állategészségügyi szolgálat rendezésé. [tárgyában a kormányhoz intézett és pártolásjkÍth OKK e nagyszámu érdeklődőknék, ab 
hú ről alkotott szabályrendeletre, végett megküldött feliratok. ket természetesen nem engednek a beteghez, 

úm NE Belügyminiszter leirata a bábaügy rende- Hajduszoboszló városnak, valamint a vár. [csupán annyit mondjon, hogy Kossuth állar 
A Hu agdéről, alkotott szabályrendslete, megye több kőzségeinek kérelme a vármegyei [POta vál.ozatlanul sulyos. Kossuth most már 

i A vármegye háztartási alapjának 1918. évi uj épitkezési szabályrendelet módositása iránt. izenkét nap óta állandóan sütét szobában 

5 száriádási Zádata. Kaba, Hajdusámson, Hajduszoboszló, Püs- fckszik, mert szemidegei rendkivül érzékenyek 

1785 A nyugdíjazás folytán megüresedett árva [ Pökladány, Téglás, Hajduböszörmény, Egyek, és nem iürik el sem a nappali világosságot, 

a széki elnöki és ülnöki, e ezek betöltésével eset. Balmazujváros, Vámospércs, Mikepércs, Hajdu- [56M "7 éjszakai világítást, 

f leg megüresedő egyéb állásoknak választás! dorog, Hajduhadház, Tetétlen község.k és vá- Tegnap a beteg hőmérséklete 37.8, ér- j 

utján való betöltése. rosok ügyel, felebbezései. verés 80. volt. Délután egymás után érdek- 

, Alispán előterjeszti: a dr Nagy Gábor cl- Lengyel Imre törvényhatósági bizottsági[lódtek a közélet és politikai , kitűnőségei 7 

halálzzása folytán üresedésbe jött közigazgatási tagnak önálló indítványa a sikföldi és termő- nagybeteg périlvezér állapota iránt. Apponyi 

bizottsági tagsági helynek választás utján le-fföldi latifundiumok, hitbizom :nyoknak állami [ Alnert gróf, Eberhardiól hazaérkezve, egyene- 

] endő betöltése, — valamint a folyó évben a járadék ellenében megváltása és a földnélküli Sen felment a beteghez és egy pilnnara be 

j rendezett tanácsu városokban megtartandó kép- népnek, minden közvetités , "kizárásával, állami [ÍS ment hozzá, Telefonon érdeklőetek az ál. 

j viselőtestületi tagválasztások vezetésére egy-egylkezelés utján való kiosztására vonatkozólag lapota iránt Vargha Gyula kereskedelmi ál- 

: elnök kiküldése, akadályoztatása esetére az törvényhozási intézkedés tétele iránt, az o szág- lamtitkár, Széll Kálmán, Szterényi József, — 

f j igazolóválasztmányok elnökeinek megválasztása gyülés képviselőházához felirat intézése tár- Foldes Béla, Szebeny Antal, Jármy Béla, j 

18: és a választott városi tisztviselők választására gyában. Zlinszky István, Ság Manó és sokan. 

91] a tisztujitószék helyettes elnökeinek  kirende Hajduvármegye állategészségügyi, közmü- Kossuth Lajos Tódor állandóan ott van 

lése iránt. velődési és jótékonysági, ebadó, községi kör-jbeteg bátyja lakásán és az érdeklődők legna- 

:§ A vármegyei dijnokok országos szövetsé- és segédjegyzők állami javadalmazási, székház gyobb részével személyesen közli a. beteg 

1751 gének emlékirata a vármegyei dijnokok anyagi épitési-, beruházási kölcsön-, orvosi-, siketnéma, állapotáról szóló hireket. 

j tének javítása és szolgálati viszonysinak kóroda- és a dr Samassa-alap zárszámadásai. Az elmult éjszaka folyamén Kossuth 
helyze J g 

j rendezése tárgyában. Nd[dldadadadadadadaaddz sei [Ferenc állapotában lényeges rosszabbodás 

; Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye közönsé- állott be. Heves fájdalmak lepték meg, mire 

: gének a román  paktumos tárgya ások elleni . Pallay Sándor dr. azonnal értesitette a beteg 

tiltakozás tárgyában kelt határozata, kapcsola- Feiler K. dr. stájer parkszanatóriuma háztorvosát, Müller Kálmán bárót. Müller dr. 

tosan az EMKE-nek, valamint Ko ozsvár sz. JUDENDORF, Gráz mellett. éjjel tíz óra után megvizsgálta Kossuth Fe- 

kir. város közönségének ugyanezen ügyben, s z m , rencet és megállapította, hogy epehólyag kö- 

utóbbinak mig Erdély katonai megerősítése Út A stájer ajeráslásírtáa rüli gyuiladása van. A beteg az epehólyag 

; ; kérdésében hozott határozata. eszak ön EÁülö : részére ral körüli bántalmakon kivül nagy főjájásról is 

Jász-Nagykun-Szolnok vármegye közön- lányárak. Perisió "örvös felügyelet-kényszer panaszkodctt háziorvosának, aki jeges boro- 

ségének a mértékekről szóló 1907. évi V. t. c. [B nélkül. Ingyen prospektus. 000000 gatást reedelt. A beteg bal tüdejében sem 

módosítása iránt a kereskedelemügyi minisz- SEZEEEEN javulás, sem rosszabbodás nem állott be. 

terhez intézett felirata. b, 8 ; A betegnek nagyon nyugtalan éjszakája 

Csongrád vármegye közönségének a Ti Makulatur papiros olcsón kap- volt. Müller báró 11 óra ulán távozott csak 

szának és meta lejagi zt ható a kiadóhivatalban : el a betegágy mellől. Kossuth hőmérséklete 

j 1884. évi XLV. t.-c 15. §-a és a VIZJOBI IOTr- éjjel tizenkét órakor 38.8 fok volt. 

vény 110. §-ának módositása iránti felirata, Darabos-utcza 7. Sz. dlkeásásálkk 
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ssiszsszó Férfi és nöi gummi kabátok nagyválasztékban IK 16"50, 22:50, 25 cs 28 K. HE 
BEZY Függönyök és garniturák L ÖPYETY 4 . , Hi 

2 legolcsóbb árban szerezhetők be Haas Lipót Debreczen, Piac-utca 58. szam. ő 

§; Vga " TZAKEYANTAET j ÉNNNTEZNTNNÉSN SERT te yne e egzüle est SERT ENÁN MTK KTVTSAE SSE JA vlgarásot ab 3 8 van ka 
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ja 

j MÁJUS 10. . See B BBR BCZ EN MET NNNNÁ VÉLTENNET . edu : c.J (, 
ft 

; e A városi tanács foglalkozott a kereske- § 141 b Na vasuti delmi miniszter ezen leiratával, s a helyivac ut- úg 81 R E K l j " tal való tárgyalásra Vargha Elemér dr tanács- Én nm a i 
nokot, , Magoss György dr főügyé zt, Borsos mjtáji 3 ; J ka rambol Józs:t h. főmérnökör es Vass Naroiy dr jegy: b ia a I jzőt küldte ki. Az első ertekezletet pedig junius — Vasárnapi istentiszteletek. A reformá- a HW K 2-ikára tüzte ki, tus templomokban vasárnap, május hó 10-én 

b ; si jel ső ön A homokkerti vonal kiépítésére vonatko- prédikálni fognak: a Nagytemplonmban Farkas h j 
; Két személyvonat összeütközött zólag eddig ket terv merült fel. János s,lelkész, a Kistemplomban 9 órakor gl] a Az egyik terv szerint az uj vi lamosvonaif Jánosi Zoltán lelkész; 11 órákor Uray Sán- 
; egy tehervonattal. a pályaudvartól kiindulva, a vasuti hidon itÍdor lelkész, a Kössuth utcai templomban p i — vezetne a Homokkertbe, amelyen keresztül ha. Dancsházy Sándor s.-lelkész, az Árpád-téii ! ; Mind h három mozdony ladva, e vágóhidnál bekapcsolódnék a Város- templomban Könyves Tóth Kálmán lelkész, i kh. háza—vágóhidi vonalba, E terv szerint tehátídélután Tíhanyi Kiss Sándor hitlanhallgató, 

pozdorjává tört. a Kossuth- és Piae-utcán át, a már meglevő laz ispotályi-templomban Kovács János vall. : 
, vonalon lenne teljes a körforgalom, egész ajokta:ó lelkész, a várcsi szegényházban Hajdu 

; (Fővárosi tudósítónktól) Sulyos szeren- kiindulási pontig, a pályaudvarig, Zsigmond püspöki lilkár, a homokkerti ima- 
csétlenség történt Brünn közelében. Sokolnitz I A másik terv a Homokkert-soron teher- [házban Boér Károly veliástanár, 
állomáson az éjszaka egyszerr: k ét s emély- vágányok lefektetését és a villamosvonal telter- — Jótékony hangverseny a szinházban. 
vonat nekiment az ott veszteglő teher- forgalmának a Homokkertbe vaó levonását A Debreczeri Patronage-Egyesület  gyermek- 
vonatnak, célozza, Fölmerült , olyan terv is, mely egyesi- nap rendező bizottsága által az Országos 

i A 922. számu szeméiyvonat, amely P-e-]tené mindkét kombinációt, Gyermekvédő Liga gyermeknapja javára a 
rauból Brünn felé tartott, meglehetős sebesség-f/7eszezezeeöeT TTTmmemuemeemememaenmEsNNENENÉEMEDNMNZJAK városi szinházban 1914 május hó 15-én este j gel futott be az allomásra és hibás váltóállítás 9 órakor hangversenyt rendez, amelynek mü- 
következtében a mellékvágányra ment, amelyen e hel : Ld sora a következő: 1. Nyitány. E őadja a nsagy- 
egy tehervovat állott. 02 YA dül váradi honvédzenekar. 2. Prológ. Szávay 

Ugyanakkor az ellenkező irányból egy . iülli Gyuláó!. Erőadja: Balogh Gyuszika és Füredi 
másik személyvonat is beleütközött a teher- a Erzsike, 3. Haydn J. IV. Vonósnégyes C-dur, t 
vonatba, Hehreczenbken Andantino grazicso. Allegro moderato. Elő- 

Min a három mozdony pozdorjává törőtt; í ef adják: Haranghy Erzsi, Périzsi Pá!, Moldován 
a géprészek mélyen befuródtak a földbe, a tnak jJózset és Füredi Pál, a városi zeneiskola nö- 
preraui személyvonat néhány első kocsija, ame- , lŐ bi tt 7 ülé Ivendékei. 4. Farkas Imre: Gida ki asszony, 

lyekben első és másodosztályu szakaszok vol- A felügye jj [170 S UE. Í Előad a Kulin [ca. 5. a) Schuberi: Balett aus 
tak, iölborult. Csupa romhalmaz minden , Ke K Rosamunde, b) Scbüt: Cunzonetia, c) Pade- 
az állomás előtt. A kocsik ugy belefuródtak Tegnap délutén ülést tariott a köztiszta- revszky: Menueite, Zongorén előadja Irinyi III. 
egymásba, hogy csak csákányokkal lehetett azjsági váilalat felügyelő-bizottsága. Az öléseníg Peterdi Sándor: ,Nők ellensége" magán- ; alájuk került utasokat kiszaba-fMedgyaszay Miklós tanácsnok , elnöklésével jelenet. Előadja Simon Évike. 7. Vieuxtenips: ; 
ditani. Í jelen voltak: Rostás IS ván fókapitány, TüdősíRatlade et Polonaise. Hegedün előadja Weisz ji 

Prerauból a nép százával sietett ki az] Kálmán dr. főorvos, Kondor Kálmán főszám; József, zongorán kiséri Füredi Ernő. — 
állomásra, hogy segitsen menteni. Reggelig kétli vevő, Kövendy . Dornőkos. vállalati igazgató, 8. a) Saint-Saens: Aria a , Sámson és Deijila" § 

§ sulyosan sebesültet :s tizennégy könnyebben Csékmány Károiy, Poroszlay Lászió és Zöid címü cp:rából, b) Rubinsfein: , Es blinck: der 43 
sebesültet szabaditottak ki veszedelmes helyz--f József jegyző. e: a.a] TanS§ 9 Pe eira br.: , Lenz", Énekli Császár V tükből; csodás véletlen, hogy senki sem halt A , felügyelő. bizottság megelégedésínek Mária, zongorán kíséri Jóna Kálmán dr. — j 
meg. Egy Schwarz nevü prágai utazónak mell jadott kifejezést a vállalalnak a város köz-Íg a) Kéler: Rákóczi nyitány, b) Allaga: Tem- 
kasa tört be. Egy brünni gyáros nejének a lába tisztasága körűl a legutóbbi 18858 kifejtett pesta. Cimbalmon előadja Werner S-rika. — 

bokában tört el; sulyos a sérülése dr Skutecky munkájáért. Úgy 18 0 a ; hl salyát őkapitány, 10. Balázs Arpád nótáiból, Kaizler L:jos zon- 
morva: rszági . tartománygyűlési képviselő leá- mint Tüdős Kálmán Ai jen lásti lee séta gorakisérete mellett, hegedőn előadja a szerző. 
nyának, Rössler bárónénak is. Lajos bajor ki-fhegy.a pégéblresi ken tost nine eNSEBBE 11. Zárinduló. Előadja a nagyváradi honvéd 
rály, aki tegnap teán volt Skuteczky képvi-elő- [S anomáliákkal! SZEMTÉSA érin évé 4 Lk zenekar. Az 5. és 6, szám közt sSzüne lesz, 
nel, amikor értesült, hogy  Rössler báróné is naszra. A belügyminisztériumi es szségügyi A szünet alat a katonazenekar játszik. — A i 
szerencsétlenül jári, részvétét fejezte ki Sku-josztáiyának kikü dőtíe, út nem tégeni valt hangverseny helyárai a rendes szinhízi érak. 
teczky képviselőnek. leni Debreczenben és a KöDPVOSBBI bejárta ? Jegyek elővételhen Antalfy József könyvkerege 3 

szztájzátkáásztáássáttákáaásta ŰL etranésáől mentest várost, szintén annak a véleményének adott kedésében már most. ah teny napján ; 
ÜST SZET ESZE kifejezést, hogy Debreczen ucáinak lisstaság: [gyes urnáknál, este p. . szinházi pénz- 

§ . kielégitő. tárnál kaphalók. 
E ; A bizottság javaslatot hoz-ít a vátlalat 1. , . ; 

Villamos VASUT nál szervezeit pénztárnoknűi áliás betőltesére — Mérnökök az Arany Bika épitkezésénél, ! 
; vonatkozólag. Tizenöt páiyázai érkezett be ai A Magyar Mérnők és Építész Egylet d.bre- i 

1 okk ren állásra. Ezek közül öt szóda sem jöhet, merijezeni oszáyva ma délulán 5 órakor megte- 
ü Ül Ű ela beküldők nem rendelkeznek a szükséges kiniették a p Ara y-Bika" nagyszabá-u épit- 

Ez kvalifikációval. kezését, A: épitk zés vez "108 186 nag. sze. 

j 1501 Í ffől A mix tiz pályázó közül a bizotlság fretettel  fogida a mérnököket és minden 
Tárgyalások d Helyivásti ül. kórmat serjeszt elő, mint legmegfelelőbbet : finvekezete! azon vol, 1083 a ki JNNBAN 

ö zal as ionka, Kökényessy Kada. lk Heresen, hssznoson és tanulságosan föl- 

Régebb idő óta felszinen Jan kérisszalőlk ág Biz ÜlÉs Tiesette A agyása Egközes tötték el idojüket. Az osztáy ez alkalommal 
i helyivasut homokkerti tözzonalénak kiépitése, ebb foglalkozik a pénztárnoknői állás ügyé- [társas vacsorára gyült össze a ,Gambrinust. 

§ amelyet a nagykiterjedésü Homokkert népes vel és dönt a pályázatok felett, sörcsarnokan. Ugyanez alkalommal a választ ] 
a lakossága és a város érdeke egyaránt kiván, mány is közgyűlést előkészítő ülést tartott, hi 
; Erre vonatkozólag a városi közgyűlés már ho- ! j zott is határozatot, amelynek értelmében k KÖZÜL raz rszáátátérténettemmánem mee SZÉT ETAÁRÉE KEN gyát, ÜAHetÉNENÉtSm Érez eme Eze mt ÉN memstátyetazeánasyámNattKESZNANANSzásllgkötálzt d znlám i 
4. ársaságna 1915 december 31-ikéig ki ; I 

k3 KÜ EHEN irematdészől vonalat, s ez irány- A kiváló bór- és lithiumos gyógyforrás ! 
ban a társaság is kötelezettséget vállalt. 

; 
hi Ez ügyben már többször volt értekezlet ( 
9 a város és a helyivasut között, s nnen ; felke- - j 

Mi rült az ügy a kereskedelmi  miniszteriumba. vosSe- és hólyagbajoknál, köszvénynél, ezukorbetegségnél, vör- 4 A 
h Most a miniszter uasitotta a várost, hogy foly- gy henynél és hurutos bántalmaknál kitünő hatásu. 98 k ki , Ivivasuttal a megoldás Természetes vasmentes savanyuviz, — Kapható ásványvizkereskedésekben és gyógyszertárakban, 4] b. tasson tárgyalásokat a helyiv s mes SCHULTBS ÁGOST Szinyo-Lipóozi Salvatorforrás-Vállalat, Budapest, V. Rudolf-rakpart B. 
hi módozatai és a részletek kérdésében is. 84 
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ég NM — A. Hortobágyi intéző- bizottság ülése 0.g? — Eljegyzések: Ar eimult hétena kö 

Ml A hortobágyi intéző bizottság folyó május hó ; vetkező eljegyzésekit jeleetették be az állami 

A Aa 10-én vasárnap délelőtt 10 órakor, a város- ji a 0$ anyakönyvi hivatalban: G. Nagy Sindor és 

§ Huh gazdai hivatalban ülést tart. — Tárgy : folyó 
9 Medvés Irma, Edes Gábor és Burai Róza, 

d JE; ! ügyek. 
Klein  Dániet és Mermelstein Cili, Borbély je 

e ju) — A bonrdesi Magyar Nemzeti Zarán- hogy a kávé íze és az Miklós és Sallej. ddsáli sel Bujazátetet és 

14 ii ő doklat iránt már eddig is megnyilvánult nagy . Ceizler Regina, GyKiss Sza é3 ol Mária, 

18 Bt érdeklődésre való tekintettel Gaibl Sándor p.] Ilata nagyrészt a felhasz- vel sár b fi kt. már És mát! Kea t 

KEL raelátus, apítkan ú K u. , 0. er LLAZI Ért s Gánbor Erzsébet, yula és Juhász 

.§. prelátus ep utkamonok (Posony, Kápialnuu[ nált kávépőtléktól függ— A. [mária Engel Károly és Memmedsten Hán 
1.48 szándékozókat, hogy jelenikezéseiket mielőbb háziasszonyaink tehát csak Basi Sándor és Kozák Juliánna, Heiris A / 

"aut küldjék meg fenti cimére, mivel a még ren- j Ferdinand és Boldizsár Ida, Gede Isív.n és ; 

.. dsikezésére álló helyek a jelentkezések sor-] 2 Valódi" :Franek:-ot, a Hm ZZnáKtlálóS Bassi, eu ei Zilahi Má- 8 

jen réndjében lesznek betöltve. P:ogrammokat avedaráló"e 5 :Z ria, Tatár Zsigmond és Fekete Agnes, Szilágyi jú 

ht a köségéggel küld az érdeklődőknek. nkávedai HiPaga váLASZÜjáS Sándor és Balajti Erzsébe:. At 

b "4 — Házasságkötések. Az elmult héten a ma, ae BE , ; K TTivári — Két nap halottal. Folyó lió 8, és 9-én 

, MH következő házasságkötések történtek: Zajzon — Meghalt a vámospérosi késelő. Ujvári ja következő  haláleseieket jelenették be az 

c SL Árpád ref, és Bikfalvi Erzsébet ref., Elek Mi. István vámospércsi lakos, ki sulyos sérülésé- állami anyakönyvi hivatalban: Czára Tógyer 

he B hály ref. és Kóréb Juliánna rkat., Eötvös Fe-Ível folyó hó 7-én a közkórházba szállittatott, (g. kat. 85 éves, Sallai Isiván ref. 58 éves, 

5? renc Endre ref. és Erdős Róza ref., Biharijma délelőtt sérüléseibe belehalt, anélkül, hogy [Sós Andrés r.f. 16 hónapos, Nemetzki György. KA 

Maui Kálmán ref. és Csóka Erzsébet ref, S entesi eszméletre tért volna s igy kihallgatni semÍg. kat. 45 éves, Majo:os Imre :ref. 12 éves; j T 

"B Kálmán ref. és Móré Margit ref., Békési József lehe:ett. Ujvári István napszámos volt az, aki, Nagy Imre ref. 46 éves, Juhász Róza g. kat. h 5 

ji ref. és Kiráry Juliánna ref, Biró Sándor ref. mint ezt lapunkban annak idején megirtuk,(14 éves, Uvári István ref. 50 éves, Mizslei JÜK 

vi és Geréb Juliánna ref., Nagy Ö. Antal ref. és feleségét, majd az ennek védelmére sieletlj Péter Tr. kat. 54 év s, Biró Mária ref. 26 éves; . 

b. Ábrány Juliánna ref., Varga József ref. és sógorát is késsel leakarta szurni, majd baltát Tortin Antal bapt. 15 éves, Fazekas Teréz ; 6 

hő; Gotida Zsófia ref., Ormós István ref. és Tol- ragadott kezébe s azzal akarta a sógvrát ésÍg. kat. 18 éves, Szalai Márton ref. 52 éves; ; 

hú ; nai Zsófia ref., Müller György ref. és Frózs feleségét leütni. Sógora önvédelemből egyíTóth Pál ref. 61 éves, Özv. Vida Bálintné ref ; k 

Í (ALBAN, Juliánna  ref., Veliéskánics József gkat. és ka.óval fejbevágta Ujvárit, aki eszméletlenül 716 éves, Pető István ref. 16 éves. ; 

ű , Tréncsényi Erzsébet rkat., Tikász Áron ref. eselt ÖSSZE. x Fényképészeti készülékek müűkedvelők- ; Ve 

§ ; és Tokaji Mária ref., Gáspár József rkat. és — Az isszooyu pusztulás. Magyarország nek. Mindazoknak, akik a fényképész:t, e j 

2 Debreczeni Erzsébet ref., Fekete István, ref. nyugati határa mentén, ugy a magyar, mint legvonzóbb és mindenki által könnyen meg- új 

a és Nagy Róza ref., Nagy József ref. és Nagy az ausztriai oldalon, azokban a községekben, található sport iránt érdektődnek, ajánljuk az 8 

új Juliánna ref., Varga Károly ref. és Hajdu ehol német katholikusok laknak, de leginkább 8 moll égnek, Ben sár tláeeayás HA kis ék ; 

18 ( — Móna ref, Dziuba Jakab rkat. és Barna Er-(Tirol községeihen kütönős tartalmu. néme![ szei eszközök . különlegességek árúházát, a j 

; zsébet ref., Török István ref. és Szabó Erzsé-rőpiratot osztogatnak mostanában. E röpirat, [melynek képes árjegyzékét kivánatra szivesen MEN 

bet ref., Krek György gkat. és Molnár Erzse mely a tudatlan nép vallásos érzéseire akar küldi el bérmentve a cég. finéle 

: j bet ref, Várakozó Gábor reform. és Pintérfhatni, a világ. végének közelentét hirdeti sjf: jat azzal samzáeboze ezét E zása öreg a 

Ágnes rkat. az elkövetzkezendő nagy katasztrófa egyetlen KENETET [tr FFF kb 

j — Bankok fuzlója. A Debreczeni Bank [gyógyszerének a szentelt gyertyát tartja.ii i koztál 

7 és Debreczen Belvárosi Takarékpénztár a Vén ár etoklálnl hdsssgt bajénetálatt 4 gt Ön tényleg el sem képzelheti, sem. K 

alá a í ionáltak. :lírat. A proklamációban ször megism i 
i 

He) seddlntézek - Hngdsesezettt iarvásak ke az az intelem, hogy a hivők siessenek min- milyen jótékony hatással birnak a rendszeres pi net 

Mi: nevet vette fel s egy millióra felemelt alap- [den évben ,beszerezni" szentelt gyertyákat. Pixavon fejmosások. A Pixavon enyhe, folyé- Mé Kötbó 

ü4 tőkével fog a piacon dolgozni. Az egyesülés mert igy megakadályozható az iszonyu pnsz- fony kátrányszappan, amelyből szabadalmazott E 

i a legteljesebb egyetértéssel, a két intézet egy tulás. Érdekes, hogy sokan hisznek is a naiv eljárással kivonták a kellemetlen kátrányszagot, Sárga ! 

Mi időben tartott közgyűlésének egyhangu hatá- röpiratnak. Sajnos, hogy még nem terjed Közismert dolognak tekinthetjük azt, hogy a lés J 

rözatával ment végbe. A közgyűlést követő nálunk eléggé a kultura s nagy szükség van kátrány a fejbőr és a hajápolás : terén uralko- i B 

f; igazgatósági ülésen az igazgatósáy elnökével az olyan népszerüen, szórakoztatóan tudomás. dói szerepet visz. A leghíresebb bőrgyógyászok ködpár: 

j ; Szávay Gyula a Debreczeni Bank eddigi, el- nyos könyvekre, aminő a Tolnai Világlexi- a kárányszappant tartják a leghatásosabb haj- a SÖVÉ: 

nöke, alelnökeivé Nagy Jakab nagybirtokos kona lesz. Kötetenkint husz korona bolti ár ápoló szernek. Még a nagyhírű Lassar-féle már be: 

1484 és kereskedő, valamint dr Sirelinger Győző helyett diszkötésben három koronáért kapják hajápolási rendszerben is nagy szerepet ját- vin 

orvos választattak meg. A mai gazdasági és azt a Tolnai Világlapja előfizetői. Sok kép[ szanak a kátrányszappanos fejmosások. — 23 Bi 

pénzügyi helyzetben örömmel üdvőzölhetjük is lesz a huszonöt kötetben. A képek száma ED ver A Pixavon a Róza s 

a debreczeni hitelpiac konszolidációjának ezt harmincezer. BizonycS, hogy a Tolnai Világ- Ke hajat nemcsak tisz- Egyhan 

3 a jelét a megerősödött pénzin ézetben. lexikona, a vilag legmodernebb és legnagyobb - St titja, hanem kátrány. is bold. 

; i ő , ilyenfajta munkája és a babona leghatalma- ME. Ű 99 tartalmánál fogva Szonyai 

— Megölte a leányát. Nagykátáról jelen. gabb ellensége, sőt panaceája is. Em az gl egyencsen  serken- lott be 

tik: A közeli Tápióságon egy nyomorék apa — Borzalmas gyilkosság. A Rijecski Novi mm JEG tőleg hat a  hajnö- övedet. 

előre megfontolt szándékkal, éles disznóölő ( Listnek írják  Rogaticából: Dupljanin János ee S... § vésre. A rendszeres csére. ) 

késsel leszurta leányát, aki nyomban meghalt.(§0 éves rogalicai földmives évek óta harag- kh 4 Pixavon hajápolás zéből a 

Bózsár Mihály nyomorék ember a gyermek- pan állott szomszédjával, Paics Marinelloval. el ME; a fejbőr és hajzat Í Fi 

gyiikos, évekkel ezelőtt lefagyott a lába, ugy( A napokban Paicsnak 9 éves fia átment Va- e; épségben és erőben fffévi sit 

: ; hogy mind a kettői le kellett vágni, azóta [famiért Dubljaninhoz. Az öreg ember éktelen lag tartásának a legjobb vánszor 

m.nkón jár. Töob felnött gyermeke közűl haragra lo.bant, amikor meglátta a gyerme- ko módszere, ezt bi- ! kiáltott 

; csak ez az egy maradt a házánál, ez is fél-Í get a háza udvarán és fejszet ragadva, Szét- ks zonyitják a legujabb l .— — 

kegyeimü volt. A szegény, magára maradt hasitotta a kis fiu fejét. Majd össze-vissza [os c tapasztalatok is, A [TT 

nyomoréknak, kinek felesége is meghalt, kel-( jporta még vonagló áldozatát, akinek a nya- gy kh — Pixavon pompás, a ; 4 

j lett a félkegyelmű leányát gonoozüi, fésülnit, (kát néhíny fejszecsapással levágta a lörzsé- 8Rtge, kh. hajról könnyen  le- új 

mosdalnia, ami Óriási teher volt a SZeret- ről. Rémes tette után véresen rohant az ut- öblithető habja és kellemes illata van, kátrány- ; 4 

cséilen ep ínak. Megunta végre a sok kinió- gap kereszül, mire a faluteliek rosszat sejtve, tartalmánák fogva pedig megakadályozza az ; M 

dást és hogy szabaduljon tőle, leszurta leá- [ Dupljanin udvarába men:ek, ahol megtalálták élősködők okozta hajhullást. Már néhány haj- ; . 

nyát. A gyilkos apa egykedvűen vallotta béla porzalmasan szétderabolt fiucska hulláját. mosás után is mindenki érzi a Pixavon jóté- 

rémes tettét az Őt lelarlózta:ó csendőröknek A csendőrök a gyilkost letartóztatták. kony hatását, ezért a Pixavont ideális hajápoló ; EG 

és a boncoláshoz kiszellott bizottságnak, a ee een ] szernek mondhatjuk. Üvegje két és fél korona 

mely megállapitta, hogy egyetlen jól irányzo:t Névjegyek s hónapokig eltart. Kapható minden gyógy- 18 

szúrással éppen sziven találta icányát. AZ ho, szertárban, drogériában és illatszerüzletben: — mi 
; 

; B , s il! etben: 

j a:át elmeállapotának megfilgzelése végeti az 1 óra alatt készülnek Horovitz Zsigmond Pixavon — hajmosást minden jobb férfi — és ennem 

! országos megtügyetöő iniézetbe szállították. nyomdájában Darabos-utcza 7. nőifodrász elvállal, ERg 

Mk Hon 2K in" 

" 4zső1tRg a Mt AZRKÉSANAT Tt Sz GZTÁS NY ANEZTT enne e MENTEK EST szatáttetlll ALA 

a a Aa adot enn szebeni tézőty j s h fi: y § , § JR ZA KNTARÁSKAAK LA 

YA éti Aa ÁLTAK vi A . H ; ha AK dá CK LÉVERRMARAN EAÁNÖLSAS ES vagy ove



k ! j ; ! 
; , . i I i j j . 

1 §. JA a nb me. za zt all VS 
a é ; [3 a s/. j ML gk áz vAk F" 09 a n na NA fall ú dí szt K LA ; is.) új; öle 2 mesz TT MAMA BT a T B sétán éles G e a eső " É is, ET AZZÁ sraszéi zleeates ) szd 

új 

MÁJUS 10. jjjösüsáttáááááz eses lásöi DEBREEZEN 5 
ezzzzzzkzttkkkk mem SS Ssme essere szeg pesggememze am 5 j 

y AR. vag ; — Szent Isten, Arabel: ! : íg 
, — Azi mondták, hogy nagyon roszzul ! NYILT-TER 1 B f ; y Nagy j 4 

? vagy s azt hiitem, hogy egy köliségg 1 te- ül var FAN YERNET SAROK É REAR NN NEK OEGBNA " ) methetnek el bennünket. ] tő iv) 
GARARNÁL TO ELEKNK E OTÉK . Nagybátyám szerencsétlenségére a néni j e)? f 
, ajoágótááastááágtóláágágoltálááblbbk TT il kivánsága nem teljesedett. ; 

rt tt okSG NE i Arabella kiszsszony még négy évig vá- 44 441144 j 0: f 
u w JD rakozott s kényelmesen beszedte a kznént, ! új f dos § 08) ! kat negyedévenként. j e Í 

st, 8 7 VAS kitá hogy égy ka pénzre tettünk szert, ; ! 
geg a HEAR : nagybátyánk mindegyikűnknek vett uj ruhát, ! . § 

AN FEJÉN, 2 zi [done a kölcsönkönyvtárra s egy napi- , Vasas Kina-bor. I EJ 
NEY vAlákáNA dön MEAKÉN TI ra j lapra. úgyi ; . , . 
fd té; i Vég KÖLÉLÉSI j Ekkor behuzhattuk a szalon fakó szé- ] új feltüntetve 1906. ör Mlké Hyegenikus ki- W 
KIE A Zn a KEP DEE i kert és pamlagjait uj kartonnal . . . . olcsó ges aa egre HERSON j 

b NT FA vé xx) ER: , függönyöket szereztünk és megtöltöttük az Az állami dijjal, oklevéllel és aranyéremmel. 
AA Hg atész REG.14 gör, 143 7 ERN, ; ürt, amelyet a zongora, a szobrok és a ké- Erősltő-szer  gyengélkedők lábadozók és j út jöLzték F) kkel ] pek eadása Okouzott . . . otthon készült, de 7§ vérszegény betegeknek. Étvágygerjesztő ideg- HEVNZTRTÉS , mutatós állványokkal, rárakluk azt a kinai! erősítő és vérjavitószer. 

Asz UHMMÁSATOK  Porceilén, melyet nem mertünk eladni. ——— [Í 8000-nél tőbb orvosi ajánlat. . EVESEK ÉGET Csak magunk számára szépitettük a kis ! . SSE tett ony szalont. ) Kiváló iz. 
ÖZEESS Ma latra méltó. Í Vendég nagyon ritkán jött Billy-Parkba. ! § J. SERRAVALLÓ cs. kir. udvari szállitó 
SEEN ETKÉK Én KNROROMMATORNNAN 3 ik ez jártunk a kat MULSÁSÁGOSL Trieszt-Barkola. 

: GRRRRÉ NY ha i i agybátyám ugyan kapctt a vidéki va- , 
; 5 H Ilemes, zaitalam, tartás, elegáns, 8 — " dászatokra rendesen meghívót, azokat szo- felh ák eggy szerfárakban Va L. ég ] TT UNYYYANYUOLYONKONÁZE ; moruan átolvasta, majd sóhajtva odavetette ! ) indötzőbtsn . üvegekben 480 K. E f ! ; x TR TOMOE ENSNEZONYE LES EENYNEZZ ERO NETEETEMR ON SEEE TIZET SE OGEG KO TAKESNKONNNKBANTEKTEST ; MELLE LSE LSE SE BEN É LLLBÉTET BETA És EE L6 9 a ANNE G 6 0 ÖLANBRRSERBR 3 az ebédő egyik sarkába. 

. ELLENETEK ÜL A LEÜL EENEZ E ÉSE? ASE" HÁT Tv GtaEs Fiatal korában híres lovas volt. 5 
f ) Most nem volt egyebe egy sovány po- ] í 

(Csarnok. [- [fun bogfobb dit ital .Üh B Néha báli m ghivók is érkeztek: , 0-Bri:n taps f j 
. L ; ur és kedves család a" számára. J ATTONI FÉLE 

3 , , ; Julia néni unszolt bennünket, hogy fo- ) 
3 ran Y ] t k ! gadjuk el a meghivást. 
j Veté y a rsa .g " Miért ne mulassanak az Ő leányai is ) f 

, : ugy, mint más leányok. . . . ? ager 
; Regény. I 0" A leányok elmentek hát egyik bálba. 1 Ze AVANYÚVIZ 
; ; On, mennyit törték a fejüket, varrtak ; 
3 Irta : B. M. CROKER. 90 , és próbá gatlak, mire teljes diszben bemutat- " atta le 

] kozhattak Julia néni szobájában. 4 HE: úszta ú — Csodálom Posie, hogyan Iréfáhatsz]i —— Azután rögtön felütek a födeles ko- ] tg Fi nt gsénzava gyingyosá mi 

ilyen dologban — feleltem méltatlankodva. — ! csi:a, majd elrobogtak a mulatságba. j § E Hi kre emészinető, 
Remélem, hogy sohasem lát m viszont az J Nem jól muiat ak, bizalmasan bevallott k ! éz tt gólt egász szervezet 
öreg asszonyt s azt a borzalmas helyet. ; nekem. ; Calfriasig , 

— Nem is értem, hogy miért is kiván- j pest Glek a de 71 a eses (rő ! . . § 
koztál oda egyáltalában. Nem ériél el semmit : öreg ura "Brienék elvesztették vagyonukak [/ TT ette gi , j 
sem. pi ]s éppen, ugy elejtették őket, mint őseiket a ALAPITTATOTT 1872. i 

Kirándulásom egyetten látható köve:- ; sirban. A tisztelendő ur és a felesége, a dok- 
kezménye az lett, hogy ponink megsántult, ! tor és egy öreg kisasszony volt az egész ] § ú A § 
ami késleltette a répaszállitást, — . társaságék. ; ú KE § 
6 A doktor csak formaságból látogalta ! LÁTSZERÉSZ 1) 

Emult az ősz s korán b:állott a tél. meg a nénit s ebeszélte neki a friss plety- a ; 

Sárga levelek táncolták körül Bily-Park fa-  kákat. ; . " ( DEBRECZENBEN, FÖPIACZ 21. SZAM. 
laít a szélben .s hervadt szaguk megérzett a HE O"Toole Anna kisasszony, egy régi csa-, 7 SESZTINA-HÁZ. 
hideg levegőben. p lád utolsó sarja, nagy, de előkelő szegény-  f SS — 

Felhős volt az ég, napnyugtakor fehér ; ségben lakott Ballymacarrot-ban. ük te 
ködpára szállt a völgyből, aztuak sárosak, ] Tui volt, a hetvenen, de olyan égyene- "za. 5 ! 
a sövésyek  kopárak voltak. Negy órakor ] sen fartotla magát, mint a cövek s. különös, j VgK / sag 
már beszoruliunk a szo ába a barátságos tő- j c-divat szerint ö.tözködött, : s -- j 

Zeglüz köré. Kgrán "volt:még a lámpegyu- j Róvid szoknyát és Ízcipőt viselt s na: ] ege 
tásra s az esthomályban beszélgettünk. Ü gyon hires gyalogló vol". , t l Í 

Este visztezünk s dölgöztüunk M:c Carthy / , Melegben, fagyban egyaránt minden má- 
Róza számára, . egyikünk ; pedig - felolvasott. ) sodik . hérfőn : eljött Billy-t arkba s jráletásil (ánlta "a TESTöBB  ülréségü üvegeket 3 
Egyhanguan éltünk, sokat dolgoztunk S :még ttölttöte az egész napot SE MEEÉertáb bel idai elatotőkek 5 df) MÉR ey gábájk el, 

val a ezeee ti Tsa ták ál; i sézönuk dt égy-kől tál end elere ; Byéngelátók, "szemszenvedőknek és operált Í szonyai a legrosszabbra fordultak, " akkor ál- " eszeltün í ; 3 ! g , es operő 
lott be nála: is-a- közmondásos javulás. Egyik ! Egyébként is negyon Segítetiük Őt. j Ét Aákaa TANA eges ekre ál pelítsegá [4 b 
Nagynéni, a leglármásabb hitelező meghalt és Szegény ! ús sávélts élványát [44 mérők kegiitólénesek és Ar sedrzetkk, Hé. 

egér ne, rámarádi LE Elet s kháab ata kor! e Ő il) cin tó ( f denféle forvadekmérők továbbá mimden a kerulet Nem hagyott-égy :pennit sem tőkepén- Nemcsak a kor tette Őt ilyen gárrá. ) A fzatatttező vadekmérők, Ényáb kelGNt eke 

2 Vai és ke FOSZ MIUKASs áj j (Folytatuk)  : § jobb minőségben kaphatók  Hegyijegecz- 
j a lle ei mindüsl Ve 1 e —  — — — —,—————————]—  !Í szeművegek, rövid és" távlátóknak mindig ] Amikor huga, aki szinijén halálosan A LAPKIADÓ. készletben WáNbAk usse 
megteegedett, annyira jobban lett, hogy be: . A szerkesztésért felelős : al eezszzz e KÉSZ a 3 

vi . , emez emetemmmmmemmtáéstmtesma teám NNMTMTÉNÉ NAME YAMAHA Ay tAYA JERANNNNNN SETS SNSTNS EN ENENNNT et ———]—]R—]3—]$—]y]ŰÉnee—— 
vánszoroghatott hozzá, nénje dühösen igy : 

" kiáltott föl: . 
7 ÉÉtntsesétttátát Áta LE tá söseazáinán ő ült means teman ámen emet emee mentetó s EGYESERNRENÉRÉRENERNNTNEBNRNTNNENTRTNNÉNRERÉREAONORGTRTÉRAENNENARRYRGNEÉRRYANNTONTARÉARÉNEANREREÉRERTÉRÉR ÉRE Te e ; 

bi ee———£—nn—nn!—.x]]—.—.Ú!Ű—]——eNV—Ü emma emma ee , 

ú 7 A BUDAPEST, VIII. József- ! 

j egfütés, hideg é iz minden szobában, lift éjjel-napal. b 
5 Modern szálloda ujonann berendezve; légfütés, hideg és meleg viz min Wr tk , JJ 

; RENDES SZIDOR tulajdonos személyes vezetése alatt. 
ti fakakazzknkadtnzzkenzávszllteetsezzántezze e te EEGGNKGNNENENNENNNNNNNNANAT TANA Tgagnyengei al , 

I 

! EGYÁGYAS szobák 3 koronától, KÉTÁGYAS szobák 5 korontói 
füté Miozér sági kiszolgálással. A szobák feltétlen tiszták. Hosszabb tartózkodásnál engedmény. j 

Tillééreem d napi ellátás 4 koronáért. "Et Hi i tett PENZIO-rendszer, nap 
Í. nk Ujonnan beveze Napi háromszori étkezés, É j 

"——— — —— — —— unu! SZOBÁK 80 KORONAÉRT. ——— Ez 1] 

I i 
A p ; 

erratók 8 ug 

STEG 7 ÉSI JLJA LÉT AROKY TA KANNÁK ÁST HRA MEOE ÉSA ÉK BZ LOK SORS S TET St, új ; § 
vás s i [ÁGAK ES KÉK z KKE SEL kedd JNA ÁRA LENNKNÁS ÁRÁRTELTÉSKÁB Hú 16 ANATOSS ÉT TYÁNKÁÁNAEÉT 199 RRAAEEÉ RÉTEK SI köpés h HAN ? 
ég ETENTNKKT ÉSÉT AH NÉÉRÉSÉSN A föeyt ATS JELEK ETETNEK ONÉSTE KE SA KEK EÉSERÉK IE KATE SK HNET KET EKALE E NTB VNÉSKATRTTT ERTEKES KR KEZSTÉL Ő TEK KEK ESIRENORR i ; 

KEYSER KÉSZHKSÁKÁS LATNAK TT TT TETTEK FTTNNAKAKTRGRRRRRRRER ERRE ; pa 
1 í - 

mens na ,



3 j 

(9 LEE SEAEÁSAZÁT AKNÁK É sk tt 

; éj úú4i 1 . j 

[dá ! nő el 
; 

AK J ; B DE BRBCZEN MÁJUS 10. . 

§ 4 pi i ? ) RRENNYENTAMENTNETTETO NY NYNÁEETNNYTAOTA AA ANNE A KAL A—— - . ag er 

1 95 MM OLL-FELE S Meghivó.  fizliács aczélfürdő, 
i ; jehi teat i fi a 

Hi SEIDLITZ-POR ) . A Kisbirtokosok Hifelszövetkezete 99 9. Felső-Magyarország, 
ségi 1851 élei , . E ató j EZREN! ZIM TAR A MEYER E SERGAZANENSÜ  OGSAK TI ETZBBGEZSZBT BE. ONOSASZÁRTNTAT 

H j tsak akkor valódiak, ha , mindegyik He III-ik évi rendes közgyűlését ; Egyedül ismert szénsavdus vasforrás. Legtöbb T 

A Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel. 1914 évi május hó 23-án, délelőtt vasat tartalma;ó ivóforrás belső használatra, 

égi í A Moll A.-téle SEIDLITZ-POROK tartós gyógyhatása 1 órakor az intézet Király utca 4. szám a. ; Ídény május hó 1 . hó 15-tői szeptember hó 31-ig 

éa makacsabb GYOMOR- és ALTEST-BÁNTALMAK, ; ja ; , idény márus h0 12 e —, 

KAY erverotítég, Tössött, SZÉKREKEDÉS, májbántalom, )  Nelyiségében fogják megtartani, melyre a SZÖ- , Felüimulhatarlan  vérszegenység, Sapkór, női 
Je áátt VERTOLULÁS, aranyít és u legkülönbözőbb NŐI vetkezet tagjait tisztelettel mcghivja az ! bajok, hátgerinc és idegbajck, bénulás ellen, 

3 BETEGSÉGEK ellen, e jetes háziszernek évtizedek óla j IGAZGATÓSÁG, I álszenvedett betegség és erőss munkásság ; 

"4 ! mindig nagyobb ellerjedést szerzett, ; , , után. Mint fűrdőorvos Dr. Nádosy István ig. j 

sabb Ára egy lepecsételt doboznak 2 korona [ Tárgysorozat : . fürdőorvos működik. Utazás Bécsbői 9 óra. § 

s Mt Hamisitások törvényileg fenyittetnek. j 1. A közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesl- ; északról Oderbergen át 5 óra, délről Budaó 

ő 1] mező fi , tése 2 tag kijelölése, " pesten át szintén 5 óra. Szliácsra  vonatkozn 

HT dj Fe ol L- F E LE ME Ú 2. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság : falragaszok, minden mag et sílágosíjás : 

sg j8bi W SI 0 SS zá b ; mg XX k Jéler Alla ! jelentése. ; A1 vanna gge z je. m il s SÍTAS 

ata Í Bs SÖS sZ 8. ORSZEÉSZ f 3. Az 1913/III évtársulat zárszámadásai- " és prospektust, u azás valádálni cljárta HANA 

Tá; monrs " [1 mak előterjesztése e feletti határozathozatal ; " vezményről az elő- És utóidényben SiD. a 9 

Bé fer sában uzi : bfranramyak ( . felmentvények megadása. Fürdőigazgatóság, Szliácson  (Zólyom-megye. 

s csak akkor  válóúi, i a agjttos éa ől 4. Igazgatósági és  felügyelő-bizottsági : I 

TA j he mindegyik üveg Mol XA j tagok választása. . 1 a minden helyi- 

ka f sees jönret hel éz A BZ ő 3 5. Esetleges inditványok. j KERESE T ségben, saját 

ük nevezetesen. minta fájdalom" eza 3 ézet ! j JEGYZET : A zárszámadások és jelenté- § ; sz ; nike; ka. b 

74 ; csillapító. bedörzsölésiszer med ae ez AKÖV Sötő i teglat a  : § otthonában. Könnyü harisnyakötési munka. 

íj köszvény, csuz és a meg; I ielzájhes MSB Í : sek a közgyűlés előtt 8 nappal a szövetkezeti ] Prospektus ingyen. Karl Wolf, VII., Máriahil- 
j I ülésegyéb következményei: seg 7 V sz helyiségben a tagok rendelkezéseire áll. : § forstrasse 82 0000 

i "egismertebb népszer.  , Ms et eF íz A közgyűlésre vonatkozólag egyébként az , jlattázlsdttnánesetsd ez seggemet 

188 ; ze . 5 4! alapszabályok 29—39. §-ai intézkednek. i Sá 

X ; ! Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona. ? ; ggeyggeyegmtttttS EKE TEN ETEET ől. dd / o ///  / 

; i ! Nolt-féie  gyermek-szapphn, ű I , tell Szövet- 
; azt egésák B e ekezetet" üyzsr [/ Leszabott ] 

j § begfinomabb, egészen uj módszer SZerint készítet ( : j LA 

A ; gyermek- és női szappan, a bőr gyökeres gondozásárt ! : 4 A ! Í. nm al! ü v 0 d 

14 és ápolására ugy gyermekek, miat felnőttek számára, f ; 

; Egy darab ára 40 fill. Ot darabé 1 kor. 80 fill. ; N 0 fi Fe Í za Ke 

; Minden darab gyermek-szappan Moll A.-féle véd- j ! melyek nálam felhalmozódtak, áron 

jegygyel van ellátva. Í iagiá ő adok el. 

; Fő-szétküldés : ; 1 darab szines bordur á K 1"30 aim, órissi árengedménnyel elegen- 

A ; Hő 1 uj kockás II. á K 450 Ezen ezővéleet e had 
MOLL A. gyógyszerész, : 1 "ágai ] ík KE dők teljes férfi-öltönyökre; nad 

: -c és kir. udv. száll. által Bécs, I. Tuchlauben 9 [/ m dlvatos sikos 1. ak ETB rágokras paletók ela ee 
1 j V c(k.megrendelések naponta posta-utánvét mellett pézt ataájte 7—8 darabot tartalmaz. — ? 

a teljesitetnek, A raktárakbe é á Mol i Á Ó állit : rsztkt SZAT ÁT ENNSBÁÁASZRK S ÉSTBS IIKGAET t gi 

3 4 I segetnő és Na ELTOLT könztnéneeleet kéret b, 4. vi postaá omásra hérmontve szállít Kérjünk maradék mintákat 

fÉSRNÁRÉMMERÉMRRÉTNKÁNTK NÉ zést EN TT ARS ÁK TÉSRE 9 ; B férf és női szövetekből 

ést a 

 ARREZGGSRÁTEZA NN OZ SZÉL 

: MEMESEEEHEEMEZT OSSZETETT ES KETTEN F . J 7. Rubar melyeket ingyen és bérmentve küld : 

I j ; KARL KASPER 
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